
TNT 270 CALIBER (0.277") HOLLOW POINT BULLETS - SPEER 270
CALIBER (0.277") 90GR HOLLOW POINT 100/BOX

These varmint-specific bullets feature a thin jacket of precisely gauged
thickness, internal fluting and a dead-soft lead core for ultimate bullet
expansion. The long ogive and small hollowpoint provide for remarkable
accuracy over long distances. Some calibers available in money-saving Value
Packs for high-volume shooters.

Attributes

Name: SPEER 270 CALIBER (0.277") 90GR HOLLOW POINT 100/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010348
Mfr. No.: 1446
Ballistic Coefficient (G1): 0.275
Brand Style: TNT
Bullet Style: Hollow Point (HP)
Caliber: 270 Caliber
Diameter (in): 0.277
Grain: 90
Sectional Density: 0.168
Quantity: 100
Delivery weight: 0.612kg
UPC: 076683014467

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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TNT 270 Kaliber (0.277") Hohlspitzgeschosse
Sicherheitsanleitung
Einführung
Willkommen zur Sicherheitsanleitung für die TNT 270 Kaliber (0.277") Hohlspitzgeschosse. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Handhabung und Nutzung dieses Produkts gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts im sicheren Umgang mit Munition geschult sind.
Lagere die Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Halte die Munition bis zur Verwendung in der Originalverpackung.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen an der Produktverpackung oder den
Geschossen.
Entsorge beschädigte oder abgelaufene Munition ordnungsgemäß.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe immer vorsichtig mit Munition um. Behandle jede Patrone, als wäre sie scharf.
Verwende die Munition nur in Feuerwaffen, die speziell für 270 Kaliber (0.277") Munition ausgelegt sind.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die verwendete Feuerwaffe.
Mische niemals verschiedene Typen oder Marken von Munition.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Verwende keine Munition, die beschädigt oder defekt aussieht.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung in gutem Zustand ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und die Sicherung aktiviert ist, bevor du
sie lädst.
Öffne die Munitionsbox und überprüfe die Geschosse auf sichtbare Schäden.
Lade die Geschosse gemäß den Herstelleranweisungen in das Magazin oder das Kammer der Feuerwaffe.
Sobald geladen, deaktiviere die Sicherung und bereite dich auf das Schießen vor.
Entlade die Feuerwaffe nach der Benutzung in einem sicheren Bereich und lagere die Geschosse in ihrer
Originalverpackung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Munition an einer dafür vorgesehenen Entsorgungsstelle für
gefährliche Abfälle.
Werfe Munition nicht im regulären Müll weg.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Munition und gefährlichen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den TNT 270 Kaliber (0.277") Hohlspitzgeschossen konsultiere bitte die Webseite
des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung. Achte darauf, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Produktupdates hast.



Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und
angenehmes Erlebnis mit deinen TNT 270 Kaliber (0.277") Hohlspitzgeschossen zu gewährleisten. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets
Safety Instruction Guide
Introduction
Welcome to the safety instruction guide for the TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets. This guide
provides essential safety information to ensure the safe handling and usage of this product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are trained in safe handling and use of ammunition.
Store ammunition in a cool, dry place, away from children and unauthorized individuals.
Always keep ammunition in its original packaging until ready for use.
Regularly check for any signs of damage to the product packaging or bullets.
Dispose of any damaged or outdated ammunition properly.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle ammunition with care. Treat every bullet as if it is live.
Use only in firearms that are specifically designed for 270 Caliber (0.277") ammunition.
Follow all manufacturer instructions for the firearm being used.
Never mix different types or brands of ammunition.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Do not use ammunition that appears to be damaged or defective.
Ensure the firearm is in good working condition before use.

Instructions for Installation and Usage
Before loading the firearm, ensure it is pointed in a safe direction and the safety is engaged.
Open the ammunition box and inspect the bullets for any visible damage.
Load the bullets into the magazine or chamber of the firearm according to the manufacturer's
instructions.
Once loaded, disengage the safety and prepare to fire.
After use, unload the firearm in a safe area and store the bullets in their original packaging.

Disposal Instructions
Dispose of unused or outdated ammunition at a designated hazardous waste facility.
Do not throw away ammunition in regular trash.
Follow local regulations regarding the disposal of ammunition and hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets, please consult the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. Always ensure that you have the latest
safety information and product updates.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with
your TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
Hollow Point de 270 Calibres (0.277")
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Balas Hollow Point de 270 Calibres (0.277"). Esta
guía proporciona información esencial de seguridad para garantizar el manejo y uso seguro de este producto,
en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto estén capacitados en el manejo seguro y uso de
municiones.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de niños y personas no autorizadas.
Siempre mantén la munición en su empaque original hasta que estés listo para usarla.
Revisa regularmente si hay signos de daño en el empaque del producto o en las balas.
Desecha cualquier munición dañada o caducada de manera adecuada.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja la munición con cuidado. Trata cada bala como si estuviera viva.
Usa solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para munición de 270 Calibres
(0.277").
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el arma de fuego que estés utilizando.
Nunca mezcles diferentes tipos o marcas de munición.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
No uses munición que parezca estar dañada o defectuosa.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Antes de cargar el arma de fuego, asegúrate de que esté apuntando en una dirección segura y que la
seguridad esté activada.
Abre la caja de munición e inspecciona las balas en busca de cualquier daño visible.
Carga las balas en el cargador o en la recámara del arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Una vez cargada, desactiva la seguridad y prepárate para disparar.
Después de usar, descarga el arma de fuego en un área segura y almacena las balas en su empaque
original.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la munición no utilizada o caducada en una instalación de desechos peligrosos designada.
No tires la munición en la basura normal.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de munición y materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Balas Hollow Point de 270 Calibres (0.277"), consulta el sitio web
del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la



información de seguridad y actualizaciones del producto más recientes.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y
placentera con tus Balas Hollow Point de 270 Calibres (0.277"). Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de sécurité pour les balles TNT 270 Caliber
(0.277") Hollow Point
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les balles TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point. Ce guide fournit des
informations essentielles pour garantir la manipulation et l'utilisation sûres de ce produit, conformément à la
réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR). Merci de lire ce guide attentivement avant
d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs de ce produit sont formés à la manipulation et à l'utilisation sûres des
munitions.
Stocke les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri des enfants et des personnes non autorisées.
Garde toujours les munitions dans leur emballage d'origine jusqu'à ce qu'elles soient prêtes à être
utilisées.
Vérifie régulièrement tout signe de dommage sur l'emballage du produit ou sur les balles.
Élimine correctement toute munition endommagée ou périmée.
Signale tout produit dangereux ou tout incident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité lors de l'utilisation
Manipule toujours les munitions avec soin. Considère chaque balle comme si elle était active.
Utilise uniquement dans des armes à feu spécifiquement conçues pour des munitions de 270 Caliber
(0.277").
Suis toutes les instructions du fabricant concernant l'arme à feu utilisée.
Ne mélange jamais différents types ou marques de munitions.
Porte une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Garde l'arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment.
Ne pas utiliser de munitions qui semblent endommagées ou défectueuses.
Assuretoi que l'arme à feu est en bon état de fonctionnement avant utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Avant de charger l'arme à feu, assuretoi qu'elle est pointée dans une direction sûre et que la sécurité est
engagée.
Ouvre la boîte de munitions et inspecte les balles pour tout dommage visible.
Charge les balles dans le chargeur ou la chambre de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Une fois chargée, désengage la sécurité et préparetoi à tirer.
Après utilisation, décharge l'arme à feu dans une zone sûre et range les balles dans leur emballage
d'origine.

Instructions d'élimination
Élimine les munitions inutilisées ou périmées dans une installation de déchets dangereux désignée.
Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des munitions et des matériaux dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les balles TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point, consulte le
site Web du fabricant ou contacte ton revendeur local pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours d'avoir les



dernières informations de sécurité et mises à jour sur le produit.

En suivant ces lignes directrices de sécurité et instructions, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et
agréable avec tes balles TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Palle
Hollow Point da 270 Calibri (0.277") TNT
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le palle Hollow Point da 270 Calibri (0.277") TNT. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire la manipolazione e l'uso sicuro di questo
prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti di questo prodotto siano formati nella manipolazione e nell'uso sicuro delle
munizioni.
Conservare le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano da bambini e persone non autorizzate.
Tenere sempre le munizioni nella loro confezione originale fino al momento dell'uso.
Controllare regolarmente eventuali segni di danno all'imballaggio del prodotto o alle pallottole.
Smaltire correttamente qualsiasi munizione danneggiata o scaduta.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggiare sempre le munizioni con cura. Trattare ogni proiettile come se fosse vivo.
Utilizzare solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni da 270 Calibri (0.277").
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'arma da fuoco in uso.
Non mescolare diversi tipi o marche di munizioni.
Indossare protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante l'uso delle armi da fuoco.
Tenere l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Non utilizzare munizioni che sembrano danneggiate o difettose.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di caricare l'arma da fuoco, assicurarsi che sia puntata in una direzione sicura e che la sicura sia
inserita.
Aprire la scatola delle munizioni e ispezionare le pallottole per eventuali danni visibili.
Caricare le pallottole nel caricatore o nella camera dell'arma da fuoco secondo le istruzioni del
produttore.
Una volta caricate, disinserire la sicura e prepararsi a sparare.
Dopo l'uso, scaricare l'arma da fuoco in un'area sicura e riporre le pallottole nella loro confezione
originale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le munizioni inutilizzate o scadute presso un impianto di smaltimento dei rifiuti pericolosi
designato.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento delle munizioni e dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le palle Hollow Point da 270 Calibri (0.277") TNT, si prega
di consultare il sito web del produttore o contattare il proprio rivenditore locale per assistenza. Assicurarsi



sempre di avere le ultime informazioni sulla sicurezza e gli aggiornamenti del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura e
piacevole con le palle Hollow Point da 270 Calibri (0.277") TNT. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point Kuler
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Velkommen til sikkerhetsinstruksjonsguiden for TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point Kuler. Denne guiden gir
viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg håndtering og bruk av dette produktet i samsvar med EU's
generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av dette produktet er opplært i sikker håndtering og bruk av ammunisjon.
Oppbevar ammunisjon på et kjølig, tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Hold alltid ammunisjonen i sin originale emballasje til den er klar til bruk.
Sjekk regelmessig for tegn på skade på produktemballasjen eller kulene.
Kasser eventuelle skadde eller utdaterte ammunisjoner på riktig måte.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet. Behandle hver kule som om den er levende.
Bruk kun i skytevåpen som er spesifikt designet for 270 Kaliber (0.277") ammunisjon.
Følg alle produsentens instruksjoner for skytevåpenet som brukes.
Bland aldri forskjellige typer eller merker av ammunisjon.
Bruk passende øye og hørselsvern når du bruker skytevåpen.
Hold alltid skytevåpenet pekende i en trygg retning.
Ikke bruk ammunisjon som ser ut til å være skadet eller defekt.
Sørg for at skytevåpenet er i god stand før bruk.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Før du laster skytevåpenet, sørg for at det er pekende i en trygg retning og at sikkerheten er aktivert.
Åpne ammunisjonsboksen og inspiser kulene for synlig skade.
Last kulene inn i magasinet eller kammeret til skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Når det er lastet, deaktiver sikkerheten og forbered deg på å avfyre.
Etter bruk, tøm skytevåpenet i et trygt område og oppbevar kulene i deres originale emballasje.

Kasseringsinstruksjoner
Kasser ubrukte eller utdaterte ammunisjoner på en utpekt farlig avfallsanlegg.
Kast ikke ammunisjon i vanlig søppel.
Følg lokale forskrifter angående kasseringsmetoder for ammunisjon og farlige materialer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point Kuler, vennligst
konsulter produsentens nettsted eller kontakt din lokale forhandler for assistanse. Sørg alltid for at du har den
nyeste sikkerhetsinformasjonen og produktoppdateringene.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig
opplevelse med dine TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point Kuler. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pocisków TNT 270
Kaliber (0.277") Hollow Point
Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dla pocisków TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego
obchodzenia się i użytkowania tego produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy tego produktu są przeszkoleni w zakresie bezpiecznego obchodzenia
się z amunicją i jej użycia.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze trzymaj amunicję w oryginalnym opakowaniu do momentu jej użycia.
Regularnie sprawdzaj, czy opakowanie produktu lub pociski nie wykazują oznak uszkodzenia.
Nieużywaną lub przestarzałą amunicję należy odpowiednio zutylizować.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze obchodź się z amunicją ostrożnie. Traktuj każdy pocisk tak, jakby był naładowany.
Używaj tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do amunicji 270 Kaliber (0.277").
Stosuj się do wszystkich instrukcji producenta dotyczących używanej broni.
Nigdy nie mieszaj różnych typów lub marek amunicji.
Noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni palnej.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Nie używaj amunicji, która wydaje się uszkodzona lub wadliwa.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed załadowaniem broni upewnij się, że jest skierowana w bezpiecznym kierunku, a zabezpieczenie jest
włączone.
Otwórz pudełko z amunicją i sprawdź pociski pod kątem widocznych uszkodzeń.
Załaduj pociski do magazynka lub komory broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Po załadowaniu wyłącz zabezpieczenie i przygotuj się do strzału.
Po użyciu rozładuj broń w bezpiecznym miejscu i przechowuj pociski w oryginalnym opakowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nieużywaną lub przestarzałą amunicję należy zutylizować w wyznaczonym obiekcie do utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji amunicji i materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pocisków TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point,
prosimy o konsultację z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu
uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacje
produktu.



Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z pociskami TNT 270 Kaliber (0.277") Hollow Point. Dziękujemy za uwagę na kwestie
bezpieczeństwa.



TNT 270 Kaliiperi (0.277") Hollow Point Kuulat
Turvaohjeopas
Johdanto
Tervetuloa TNT 270 Kaliiperi (0.277") Hollow Point Kuulien turvaohjeoppaaseen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki tuotteen käyttäjät ovat koulutettuja ammuksen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden
ulottuvilta.
Säilytä ammukset aina alkuperäisessä pakkauksessaan, kunnes ne ovat käyttövalmiita.
Tarkista säännöllisesti tuotepakkauksen tai kuulan mahdolliset vauriot.
Hävitä kaikki vaurioituneet tai vanhentuneet ammukset asianmukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käsittele ammuksia aina varovaisesti. Kohtele jokaista kuulaa kuin se olisi käytössä.
Käytä vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 270 Kaliiperi (0.277") ammuksille.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytettävän aseen osalta.
Älä sekoita erilaisia ammustyyppejä tai merkkejä.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseita käytettäessä.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Älä käytä ammuksia, jotka näyttävät olevan vaurioituneita tai viallisia.
Varmista, että ase on hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet
Ennen aseen lataamista, varmista, että se on suunnattu turvalliseen suuntaan ja että turvallisuus on
päällä.
Avaa ammuspakkaus ja tarkista kuulat näkyvien vaurioiden varalta.
Lataa kuulat aseen lipastoon tai piippuun valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kun ase on ladattu, vapauta turvallisuus ja valmistaudu ampumaan.
Käytön jälkeen tyhjennä ase turvallisessa paikassa ja säilytä kuulat alkuperäisessä pakkauksessaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vanhentuneet ammukset määrätyssä vaarallisten aineiden
käsittelylaitoksessa.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin.
Noudata paikallisia määräyksiä ammusten ja vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TNT 270 Kaliiperi (0.277") Hollow Point Kuulista, tutustu
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että
sinulla on viimeisimmät turvallisuustiedot ja tuotepäivitykset.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän



kokemuksen TNT 270 Kaliiperi (0.277") Hollow Point Kuulien kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



TNT 270 Kaliber (0.277") Hålspetskulor
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Välkommen till säkerhetsinstruktionsguiden för TNT 270 Kaliber (0.277") Hålspetskulor. Denna guide
tillhandahåller viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker hantering och användning av denna produkt
i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att alla användare av denna produkt är utbildade i säker hantering och användning av
ammunition.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, borta från barn och obehöriga.
Håll alltid ammunitionen i sin originalförpackning tills den är redo att användas.
Kontrollera regelbundet om det finns några tecken på skador på produktförpackningen eller kulorna.
Kassera skadad eller utgången ammunition på rätt sätt.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid ammunition med försiktighet. Behandla varje kula som om den är levande.
Använd endast i eldvapen som är specifikt avsedda för 270 Kaliber (0.277") ammunition.
Följ alla tillverkarens instruktioner för det eldvapen som används.
Blanda aldrig olika typer eller märken av ammunition.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder eldvapen.
Håll alltid eldvapnet riktat i en säker riktning.
Använd inte ammunition som verkar vara skadad eller defekt.
Säkerställ att eldvapnet är i gott skick innan användning.

Instruktioner för installation och användning
Innan du laddar eldvapnet, se till att det är riktat i en säker riktning och att säkerheten är aktiverad.
Öppna ammunitionens förpackning och inspektera kulorna för synliga skador.
Ladda kulorna i magasinet eller kammaren på eldvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
När det är laddat, avaktivera säkerheten och förbered dig för att avfyra.
Efter användning, töm eldvapnet i ett säkert område och förvara kulorna i deras originalförpackning.

Kassationsinstruktioner
Kassera oanvänd eller utgången ammunition på en avsedd anläggning för farligt avfall.
Släng inte ammunition i vanlig soptunna.
Följ lokala föreskrifter angående kassation av ammunition och farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TNT 270 Kaliber (0.277") Hålspetskulor, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har den senaste
säkerhetsinformationen och produktuppdateringarna.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med
dina TNT 270 Kaliber (0.277") Hålspetskulor. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro TNT 270 Caliber
(0.277") Hollow Point Bullets
Úvod
Vítejte v bezpečnostním pokynovém průvodci pro TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné zacházení a používání tohoto produktu v
souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím tento průvodce
pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé tohoto produktu byli vyškoleni v bezpečném zacházení a používání
munice.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Vždy uchovávejte munici v jejím původním obalu, dokud není připravena k použití.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k poškození obalu produktu nebo nábojů.
Poškozenou nebo zastaralou munici správně zlikvidujte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zacházejte s municí opatrně. Zacházejte s každým nábojem, jako by byl živý.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou specificky navrženy pro munici 270 Caliber (0.277").
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro používanou zbraň.
Nikdy nemíchejte různé typy nebo značky munice.
Při používání zbraní noste vhodnou ochranu očí a uší.
Vždy držte zbraň namířenou bezpečným směrem.
Nepoužívejte munici, která se jeví jako poškozená nebo vadná.
Zajistěte, aby zbraň byla před použitím v dobrém funkčním stavu.

Pokyny pro instalaci a použití
Před nabíjením zbraně se ujistěte, že je namířena bezpečným směrem a bezpečnostní mechanismus je
zapnutý.
Otevřete obal s municí a zkontrolujte náboje na viditelné poškození.
Naložte náboje do zásobníku nebo komory zbraně podle pokynů výrobce.
Jakmile je zbraň naložena, vypněte bezpečnostní mechanismus a připravte se k výstřelu.
Po použití vyprázdněte zbraň na bezpečné místo a uložte náboje zpět do jejich původního obalu.

Pokyny pro likvidaci
Nevyužitou nebo zastaralou munici zlikvidujte na určeném zařízení pro nebezpečný odpad.
Munici nevyhazujte do běžného odpadu.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace munice a nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets, konzultujte
prosím webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte
nejnovější bezpečnostní informace a aktualizace produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s



vašimi TNT 270 Caliber (0.277") Hollow Point Bullets. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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